RISCO SANITÁRIO INSIGNIFICANTE - DECLARAÇÃO DE ORIGEM PARA ENVIO AO BRASIL - ANEXO IV
ANEXO IV

MODELO DE DECLARAÇÃO DE ORIGEM PARA ENVIO AO BRASIL DE MATERIAL DE RISCO SANITÁRIO INSIGNIFICANTE DESTINADO A LABORATÓRIO DA REDE NACIONAL DE LABORATÓRIOS DO MINISTÉRIO DA AGRICULTURA, PECUÁRIA E ABASTECIMENTO DO BRASIL OU DO MINISTÉRIO DA PESCA E AQUICULTURA

MODEL OF ATTESTATION OF ORIGIN FOR THE EXPORTATION TO BRAZIL OF MATERIALS CLASSIFIED AS NEGLIGIBLE SANITARY RISK ADDRESSED TO ONE OF THE LABORATORIES OF THE BRAZILIAN NATIONAL LABORATORY NETWORK OF THE MINISTRY OF AGRICULTURE, LIVESTOCK AND FOOD SUPPLY OR OF THE MINISTRY OF FISHERIES

DECLARAÇÃO / ATTESTATION N.º ................/..................

I - IDENTIFICAÇÃO DAS MERCADORIAS / IDENTIFICATION OF THE COMMODITIES

(Marcar opções/Check the options): 

padrões analíticos de fármaco ou substância ativa de produtos veterinários, metais e de demais substâncias orgânicas e inorgânicas não considerados toxinas e agrotóxicos e afins cuja quantidade por substância não ultrapasse a 100 g (cem gramas). 

analytical standards of active ingredient of veterinary products, metals and other organic and inorganic substances not considered toxins and an agrochemical product and similar substances in amount up to 100 g (one hundred grams). 

padrões analíticos de agrotóxicos e afins cuja quantidade por substância não ultrapasse a 20 (vinte) gramas. 

analytical standards of agrochemical product and similar substances in amount up to 20 g (twenty grams). 

reagentes e solventes/reagents and solvents. 

materiais de referência certificados, exceto agentes de interesse veterinário classificados como de risco sanitário significante./certified reference material, except agents of veterinary relevance classified as significant sanitary risk. 

amostras de ensaio de proficiência, exceto agentes de interesse veterinário classificados como de risco sanitário significante./samples for laboratory proficiency testing, agents of veterinary relevance classified as significant sanitary risk.

amostras de material de origem animal/samples of material of animal origin. 

outro material classificado como de risco sanitário insignificante pela Secretaria de Defesa Agropecuária do Ministério da Agricultura, Pecuária e Abastecimento e pela Secretaria de Monitoramento e Controle do Ministério da Pesca e Aquicultura do Brasil. 

another material classified as negligible sanitary risk by the Secretariat of Animal and Plant Health and Inspection of the Ministry of Agriculture, Livestock and Food Supply or by the Secretariat of Monitoring and Control of the Ministry of Fisheries and Aquaculture of Brazil.

Especificar/Specify:

Descrição Detalhada da Mercadoria/Commodity detailed description:

	Nome

Name
	Número de Amostras

Number of Samples
	Número de Embalagens

Number of Packages

	 

 
	 

 
	 

 

	 

 
	 

 
	 

 

	Total de Amostras/Total number of samples:

	Total de embalagens/Total number of packages:


II - ORIGEM/ORIGIN

	Nome do exportador/Name of exporter:

	 

 

	Endereço do exportador/Address of exporter:

	  

	Nome do responsável pela mercadoria na origem/Name of the person in charge of the commodity at the origin:

	  

	Local de embarque/Place of shipment:

 
	Transporte/Transport:


III - DESTINO/DESTINATION

	Nome da empresa/instituição importadora/Name of the importing company/institution:

	 

 

	 

 

	Endereço do importador/Address of importer:

	 

 

	Nome do responsável pela importação no destino/Name of the person in charge of the importation at the destination:

	 

 

	  


IV - DECLARAÇÃO/ATTESTATION

O profissional abaixo assinado declara que/The undersigned professional attests that:

	1) As mercadorias foram acondicionadas em recipientes impermeáveis, claramente identificados por rótulo, de forma a evitar extravasamento ou contaminação durante o transporte.

The commodities were packed in impermeable containers, clearly labelled, in order to avoid leakage or contamination during transportation.
2) Está ciente que o envio dessas mercadorias somente poderá ser realizado para laboratórios da Rede

Nacional de Laboratórios do Ministério da Agricultura, Pecuária e Abastecimento do Brasil ou do Ministério da Pesca e Aquicultura/He/she is aware that these commodities can only be sent to one of the laboratories of the Brazilian National Laboratory Network of the Ministry of Agriculture, Livestock and Food Supply or of the Ministry of Fisheries.


V - INFORMAÇÕES ADICIONAIS/COMPLEMENTARY INFORMATION

	 

 


 

	Nº do lacre (se aplicável) Seal Nº (if applicable)

	Local/Place

	Data/Date

	Cargo do profissional responsável/ 

Post of the professional in charge


 

Carimbo de Identificação/Identification Stamp:

	 

 


 

___________________________________________________________ 

NOME E ASSINATURA DO PROFISSIONAL

NAME AND SIGNATURE OF THE PROFESSIONAL

